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U okviru trenutačnog djelovanja za pomoć državama članicama koje se suočavaju sa znatnim 

migracijskim pritiscima na vanjskim granicama EU-a, u Europskom migracijskom programu 

donesenom u svibnju 2015. utvrđen je novi pristup u pogledu žarišnih točaka
1
. Grčka i Italija 

dvije su države članice u kojima se taj pristup trenutačno provodi.  

 

U skladu s tim pristupom sve relevantne agencije EU-a i stručnjaci iz država članica rade na 

terenu s nacionalnim i lokalnim nadležnim tijelima kako bi pomogli predmetnim državama 

članicama u ispunjenju obveza u skladu s pravom EU-a. Utvrđeno je pet ključnih područja: 

uspostava funkcionalnih žarišnih točaka, provedba odluka o premještanju, osiguravanje 

učinkovitog vraćanja migranata koji nemaju pravo na međunarodnu zaštitu, poboljšanje 

upravljanja granicama te razvijanje dostatnog i odgovarajućeg prihvatnog kapaciteta. 

 

U rujnu 2015. Komisija je poduzela još jedan korak utvrdivši prioritetne mjere EU-a za 

rješavanje izbjegličke krize
2
. One uključuju cjelovitu provedbu programa premještanja i punu 

aktivaciju timova za potporu upravljanju migracijama  na žarišnim točkama. Komisija je u 

listopadu objavila izvješće o trenutačnom stanju
3
. Ono je sadržavalo detaljne informacije o 

sljedećim potrebnim koracima u ključnim područjima, uključujući posebne mjere koje Grčka 

treba provesti.  

 

U prosincu 2015. Komisija je objavila detaljno izvješće o provedbi pristupa putem žarišnih 

točaka u Grčkoj u pet prethodno navedenih područja
4
. Komisija je 10. veljače izvijestila o 

sveukupnoj provedbi prioritetnih mjera
5
 i priložila izvješće o trenutačnom stanju u Grčkoj. 

 

Kako bi pružio potporu Grčkoj u provedbi prioritetnih mjera, EU je Grčkoj pružio znatnu 

financijsku potporu, osobito tijekom zadnjih mjeseci, pokazavši tako snažnu solidarnost. 

Osim sveukupne dodjele sredstava Grčkoj u okviru nacionalnih programa za  Fond za azil, 

migracije i integraciju (AMIF) i Fond za unutarnju sigurnost (ISF), koja ukupno iznose 

509 milijuna EUR za razdoblje 2014. – 2020., u protekloj su godini dodijeljena i znatna 

sredstva  u okviru AMIF-a i ISF-a u kao hitna pomoć visini od približno 150 milijuna EUR. U 

okviru nacionalnih programa isplaćeni su iznosi za pretfinanciranje u vrijednosti od otprilike 

70 milijuna EUR (33 milijuna EUR za 2014./2015. i 37 milijuna EUR za 2016.), a kao hitna 

pomoć  na raspolaganje su stavljena sredstva za pretfinanciranje u vrijednosti od otprilike 

70,3 milijuna EUR. 

 

Ako se u obzir uzmu dodjela sredstava u okviru nacionalnih programa i pomoć za hitne 

slučajeve koja je dosad isplaćena,  Grčka je prva korisnica financijskih sredstava EU-a u 

području unutarnjih poslova, u ukupnom iznosu od  660 milijuna EUR. Grčka bi trebala u 

najvećoj mogućoj mjeri iskoristiti sva dostupna sredstva u okviru nacionalnih programa te bi 

u potpunosti trebala iskoristiti mogućnosti ponuđene u okviru drugih financijskih mehanizama 

EU-a, kao što su europski strukturni i investicijski fondovi. 

 

                                                 
1 
 Komunikacija Komisije „Europski migracijski program” (COM(2015) 240, 13. svibnja 2015.). 

2
  Komunikacija Komisije „Upravljanje izbjegličkom krizom: hitne operativne, proračunske i pravne mjere 

Europskog migracijskog programa” (COM(2015) 490, 23. rujna 2015.) 
3 
 Komunikacija Komisije „Upravljanje izbjegličkom krizom: trenutačno stanje provedbe prioritetnih mjera u 

okviru Europskoga migracijskog programa” (COM(2015) 510, 14. listopada 2015.) 
4 
 Komunikacija Komisije „Izvješće o napretku provedbe žarišnih točaka u Grčkoj” (COM(2015) 678, 

15. prosinca 2015.) 
5
  Komunikacija Komisije „Trenutačno stanje provedbe prioritetnih mjera u okviru Europskog migracijskog 

programa (COM(2016) 85, 10. veljače 2016.)  
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Prilogom ovom izvješću ažurira se analiza od 10. veljače te se u njemu daje pregled provedbe 

prioritetnih mjera u pet prethodno navedenih područja i koraka koji se tek moraju poduzeti. 
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Prilog:  

 

Preporuka iz prosinca 2015. Stanje 

Područja 

žarišnih 

točaka  

U skladu s planiranim 

rasporedom Grčka treba 

dovršiti građevinske radove 

na žarišnim točkama na 

Lezbosu, Lerosu i Hiosu. 

Građevinski radovi na Kosu 

trebali bi početi odmah te je 

potrebno utvrditi lokaciju na 

Samosu kako bi se do kraja 

siječnja uspostavila žarišna 

točka. 

 

 Četiri su žarišne točke (Lezbos, Hios, 

Samos i Leros) operativne uz pomoć i 

privremenu koordinaciju vojske, ali je još 

uvijek potrebno dovršiti nekoliko mjera kako 

bi one mogle djelovati punom brzinom (na 

primjer, treći stupanj registracije na Lezbosu, 

dovršenje prostora za smještaj na Samosu, 

određene usluge na Lerosu i Samosu itd.).  

X Radovi su započeli na Kosu (nekadašnji 

logor Pyli) i žarišne bi točke mogle postati 

djelomično operativne do 4. ožujka.  

X Nacionalni postupak javne nabave za 

usluge potrebne za rad žarišnih točaka 

(odnosno ugostiteljske usluge i usluge 

čišćenja) još nije dovršen. Grčka vojska ovog 

tjedna započinje ubrzani postupak javne 

nabave za sljedeće usluge: prijevoz, 

ugostiteljske usluge, medicinske usluge, 

usluge čišćenja za sve žarišne točke i 

prihvatne centre.  
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Preporuka iz prosinca 2015. Stanje 

Grčka bi trebala, u suradnji s 

Europskom komisijom, 

agencijama EU-a i UNHCR-

om, poboljšati organizaciju 

žarišnih točaka na temelju 

procjene potreba na svakom 

otoku oslanjajući se na 

rezultate međuagencijskog 

pilot-projekta. U tom 

kontekstu potrebno je 

uspostaviti strukturirani 

sustav iskrcavanja na 

službenim točkama 

iskrcavanja i za prijevoz do 

područja žarišnih točaka.  

 

 Frontex na Lezbosu, Hiosu i Samosu ima 

obalne timove za ophodnju. Na Lerosu je 

postupak iskrcavanja pod nadzorom: gotovo 

100 % migranata pristiže na otok 

Farmakonisi te ih potom obalna straža i 

službenici Frontexa premještaju na Leros. 

 Lokalna nadležna tijela kratkoročno su 

preuzela odgovornost za koordinaciju 

prijevoza migranata od točaka za iskrcaj do 

registracijskih centara te iz registracijskih 

centara u luke. 

X Vlada se obvezala predstaviti zakonski 

okvir (u obliku izmjena Zakona 3907/2011) o 

uspostavi i koordinaciji mehanizama žarišnih 

točaka u Parlamentu u tjednu koji počinje 

7. ožujka. Kad zakonski okvir stupi na snagu, 

standardni operativni postupci donijet će se 

međuministarskom odlukom kojom će se 

definirati uloge i postupci u upravljanju 

žarišnim točkama.  

X Trebalo bi brzo osigurati dovoljan broj 

autobusa kako bi se dodatno poboljšao sustav 

iskrcavanja na otocima. Države članice 

trebale bi hitno odgovoriti na zahtjev za 

autobuse u okviru Mehanizma Unije za 

civilnu zaštitu (UCPM). 

X Potrebno je uspostaviti izravan prijevoz 

osoba kojima nije potrebna međunarodna 

zaštita iz žarišnih točaka u raspoložive 

objekte za zadržavanje. 

Na temelju procjene 

specifičnih potreba države 

članice trebale bi osigurati 

potrebne stručnjake kako bi 

se omogućila potpuna 

aktivacija žarišnih točaka po 

završetku građevinskih 

radova. Grčka bi trebala sa 

svoje strane osigurati 

raspoređivanje dovoljnog 

broja  vođa timova te 

prisutnost  dovoljnog broja 

sigurnosnih službenika na 

područjima žarišnih točaka. 

 

X Grčka policija trebala bi dodatno pojačati 

prisutnost u objektima na žarišnim točkama 

kako bi se zajamčila sigurnost objekata i 

osoblja uključenih agencija. 

X Frontex i Europski potporni ured za azil 

(EASO) pojačali su svoju prisutnost 

(trenutačno 516, odnosno 14 djelatnika), ali 

potrebno je još stručnjaka, posebno jer se 

povećao broj operativnih žarišnih točaka. 

Države članice još nisu poslale dovoljan broj 

stručnjaka. 

X Grčka bi trebala poslati preostale voditelje 

timova. 
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Preporuka iz prosinca 2015. Stanje 

Grčka bi trebala, bez daljnje 

odgode i koristeći se 

ubrzanim/pojednostavnjenim 

postupcima iz 

Direktiva 2004/18/EZ i 

2014/24/EU, u slučaju 

„hitnosti” ili „iznimne 

hitnosti”, nabaviti potrebne 

dodatne uređaje za uzimanje 

otisaka prstiju. 

 

U pogledu registracije (Eurodac): 

 EASO je naručio prvi kontingent od 25 

postaja za uzimanje otisaka prstiju. Ta je 

količina već isporučena. EASO je naručio 

drugi kontingent od 65 postaja te je isporuka 

u tijeku. 

 Grčka policija osigurala je  6 postaja za 

uzimanje otisaka prstiju na Lezbosu. 

 Komisija i Frontex primijetili su da je 

ostvaren znatan napredak od rujna 2015. te se 

trenutačno svi migranti stariji od 14 godina 

upućeni na žarišne točke registriraju u skladu 

sa Zakonikom o schengenskim granicama. 

X Povezanost Eurodacovih postaja s 

informatičkom mrežom te kapacitet 

središnjeg poslužitelja još uvijek nisu sigurni 

i pouzdani. Komisija i agencija eu-LISA 

pružaju potporu grčkoj policiji pri 

poboljšanju funkcionalnosti njezinih 

informatičkih sustava te kako bi se povećala 

njezina sposobnost da u potpunosti podupire 

registracijski sustav.  

Potrebno je ažurirati 

informatičke sustave kako bi 

se u potpunosti primijenio 

automatizirani sustav 

identifikacije otisaka prstiju 

(AFIS), a zatim osigurala 

povezanost između 

nacionalnih i 

europskih/međunarodnih 

baza podataka, čime se 

omogućuje potpuna provjera 

migranata u Schengenskom 

informacijskom sustavu 

(SIS) II i Interpolovoj bazi 

podataka o ukradenim i 

izgubljenim putnim 

ispravama (SLTD). 

 

U smislu sigurnosnih provjera: 

 Na žarišnim su točkama sada tehnički 

raspoloživi terminali za provjeru baza 

podataka SIS-a, Interpola i Europola, uz baze 

podataka nacionalnih policija trećih zemalja. 

 Europolu je podnesen zahtjev za pristup  

njegovoj bazi podataka radi sigurnosne 

provjere. 

 Na svim se žarišnim točkama počeo 

primjenjivati jedinstveni sustav automatskog 

pristupa relevantnim sigurnosnim bazama 

podataka (nacionalnim bazama podataka te 

bazama podataka SIS-a i Interpola).  

X Potrebno je uspostaviti sustavne provjere u 

tim bazama podataka i odgovarajuće 

praćenje. Trebalo bi dalje razvijati sustav 

potpuno automatske identifikacije otisaka 

prstiju. 

Uz podršku Europske 

komisije i agencija EU-a 

Grčka bi trebala definirati 

potrebe u pogledu kulturnih 

posrednika / tumača i 

povećati njihovu prisutnost 

na područjima žarišnih 

točaka. 

 

X Grčka nadležna tijela trebala bi definirati 

svoje potrebe u pogledu kulturnih 

posrednika / prevoditelja. 

X Grčka nadležna tijela trebala bi uspostaviti 

službu tumača, npr. putem okvirnog ugovora, 

kako bi se u kratkom roku mogle pružiti 

usluge tumačenja. 
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Preporuka iz prosinca 2015. Stanje 

Potrebno je dodatno 

poboljšati koordinaciju 

sustavnom i učinkovitom 

upotrebom uspostavljenih 

koordinacijskih mehanizama. 

Imenovani koordinatori za 

otoke trebali bi putem 

posebnih uvjeta biti ovlašteni 

za koordinaciju svih 

relevantnih vladinih i 

nevladinih dionika 

uključenih u lokacije žarišnih 

točaka. 

 Nacrt zakona kojim se uspostavljaju 

žarišne točke (vidjeti prethodni tekst) 

uključuje posebne odredbe za imenovanje 

koordinatora žarišnih točaka, policijskih 

koordinatora i posebnih koordinatora za 

upravljanje odnosima sa svim dionicima 

uključenima u postupak uspostave žarišnih 

točaka. 

X Kad novi zakon stupi na snagu, grčka 

nadležna tijela moraju odmah primijeniti 

odgovarajući postupak za imenovanje stalnih 

koordinatora za žarišne točke koji su 

predviđeni novim zakonom. 

Europol bi trebao ojačati 

svoju prisutnost u Grčkoj i 

sklopiti operativne 

sporazume s grčkim 

nadležnim tijelima kako bi ih 

podržao u borbi protiv 

krijumčarenja. Potpora bi 

trebala uključivati pokretanje 

financijskih istraga, mjere 

protiv krivotvorenja isprava i 

bolje korištenje mrežama 

časnika za vezu zaduženih za 

imigraciju (ILO) u trećim 

zemljama kao izvora 

relevantnih informacija. 

 

 

 Časnik za vezu Europola zasad je prisutan 

samo na Lezbosu te u EU-ovoj regionalnoj 

radnoj skupini u Pireju. 

 Frontex je na svim žarišnim točkama 

postavio stručnjake za napredne značajke 

isprava (ALDO) i posebnu opremu za 

otkrivanje krivotvorenih isprava. 

X Grčka je policija odlučila upotrebljavati 

novi, složeniji registracijski dokument koji 

sadržava sigurnosne značajke na svim 

žarišnim točkama. Međutim, premda se već 

upotrebljava novi pečat, još nema dovoljno 

sigurnosnog papira.  

X Grčka bi trebala nabaviti više opreme za 

otkrivanje krivotvorenih isprava. Očekuje se 

da će u tom pogledu biti podnesen zahtjev za 

financiranje. 

X Grčka nadležna tijela trebaju osigurati 

odgovarajuće praćenje slučajeva otkrivenih 

krivotvorenih isprava i jačati operacije 

kaznenog progona na otocima kako bi se 

smanjilo krijumčarenje. 

Grčka policija trebala bi 

osigurati osposobljavanje 

policijskih službenika na 

žarišnim točkama za 

prepoznavanje krivotvorenih 

isprava. 

 

X Još se razmatra. 
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Preporuka iz prosinca 2015. Stanje 

Premještanje Potrebno je poboljšati 

pružanje informacija 

izbjeglicama o programu 

premještanja, među ostalim 

većom prisutnošću osoblja 

grčke službe za azil i EASO-

a na žarišnim točkama te 

objavljivanjem i 

distribucijom informativnog 

materijala potencijalnim 

kandidatima za premještanje 

o postupku premještanja te 

njihovim pravima i 

dužnostima u tom kontekstu. 

Časnici za vezu iz država 

članica trebali bi pružiti 

informacije kandidatima za 

premještanje o dodijeljenim 

odredišnim državama, 

uključujući informacije o 

njihovim sustavima azila i 

prihvata. 

 

 Služba za azil djeluje na Lezbosu i 

Samosu. EASO je osigurao stručnjake za 

pružanje informacija na Samosu, uključujući 

za informativne letke.  

X Na svim bi žarišnim točkama migrantima 

trebalo sustavno pružati informacije o 

pravima koja imaju kao tražitelji azila te 

njihovim pravima i obvezama u okviru 

programa za premještanje. Služba za azil i 

EASO u tu bi svrhu trebali rasporediti 

stručnjake u preostale žarišne točke. 

X Više država članica trebalo bi pripremiti 

informativne pakete za osobe koje će biti 

premještene (zasad je samo nekoliko država 

članica (Belgija, Irska, Poljska i Portugal) 

pripremilo te informacije). EASO isto tako 

vodi postupak za koordinaciju informacija 

prije odlaska među državama članicama u 

koje se osobe premještaju (smjernice u 

izradi). 

 

Potrebno je znatno povećati 

kapacitet za registraciju i 

obradu zahtjeva za azil. U tu 

svrhu grčka služba za azil 

namjerava zaposliti 40 

dodatnih članova osoblja do 

sredine veljače, čime bi se 

njezin kapacitet za 

registraciju povećao na 100 

do 120 zahtjeva dnevno. 

Kako bi se ubrzala 

registracija, u skladu sa 

zahtjevima, potrebno je 

povećati broj osoblja.  

 

 EASO podupire grčka nadležna tijela na 

Lezbosu i Samosu u probiru državljanstva 

podnositelja zahtjeva za premještanje.  

 Do travnja će biti zaposleno 37 osoba te 

dodatnih (najviše) 40 osoba u lipnju 2016. 

Preostala predviđena radna mjesta bit će 

popunjena u siječnju 2017. Nužno je 

financiranje osigurano sredstvima za hitne 

slučajeve iz Fonda za azil, migracije i 

integraciju. 

 Pilot projekt za povećanje kapaciteta za 

registraciju uz potporu EASO-a također će 

započeti u nadolazećim danima. 

Države članice trebale bi 

znatno smanjiti vrijeme koje 

im je potrebno da odgovore 

na zahtjeve za premještanje 

koje su podnijela grčka 

nadležna tijela (i suzdržati se 

od pretjeranih ad hoc 

provjera koje se provode u 

Grčkoj).  

 

X Države članice i dalje sporo odgovaraju na 

zahtjeve za premještanje, što je dijelom 

razlog visoke stope povlačenja iz postupka 

premještanja. 

X Države članice ne pružaju unaprijed 

odgovarajuće informacije u pogledu svojih 

planova za premještanje. To je u potpunosti 

nužno kako bi se grčkim nadležnim tijelima 

omogućilo povećanje učinkovitosti postupka. 

X Nekoliko država članica zahtijeva sustavno 

provođenje sigurnosnih razgovora. 
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Preporuka iz prosinca 2015. Stanje 

Države članice trebaju 

preuzeti veće obveze u 

okviru programa 

premještanja.  

 

X Nedovoljno preuzimanje obveza i 

nedovoljan broj premještenih osoba: Do 

2. ožujka samo se 16 država članica Grčkoj 

obvezalo na premještanje. Potrebno je 

napomenuti i da se broj obveza država članica 

koji je Grčka zabilježila tijekom proteklih 

nekoliko tjedana znatno povećao te 

trenutačno premašuje broj podnositelja 

zahtjeva prihvatljivih za premještanje.  

Dodatne mjere koje su utvrđene nakon donošenja Komunikacije u prosincu 

Od početka programa 

pobjegla su ukupno 123 

podnositelja zahtjeva za 

premještanje, a 88 ih je 

povuklo zahtjev. 

X Grčka bi se trebala pobrinuti da tražitelji 

azila koji će biti premješteni budu okupljeni u 

namjenskim objektima u kojima se njihov 

slučaj može pozorno pratiti. 

X Države članice trebale bi u suradnji s 

EASO-m dovršiti ciljane informativne pakete. 

Oni bi se trebali dostaviti tražiteljima azila 

koji će biti premješteni nakon što ih se 

obavijesti  o odredišnoj zemlji (vidjeti 

prethodni tekst). 

Jedan maloljetnik bez pratnje 

premješten je u Finsku. Još 

uvijek nije obrađeno deset 

zahtjeva, od kojih je Finska 

prihvatila tri od početka 

postupka premještanja. 

X Grčka bi trebala dovršiti posebne postupke 

za premještanje maloljetnika bez pratnje. 

X Države članice trebale bi zajamčiti posebna 

mjesta za maloljetnike bez pratnje.  

 Neke se države članice pri 

odbijanju zahtjeva za 

premještanje pozivaju na 

kriterije koji nisu predviđeni 

Odlukom Vijeća. 

X Pri odbijanju zahtjeva za premještanje 

države članice trebale bi primjenjivati 

isključivo kriterije predviđene Odlukom 

Vijeća. Konkretno, zahtjevi za premještanje 

ne bi se trebali odbijati na temelju 

preferencija država članica u pogledu profila 

podnositelja tih zahtjeva. 
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Preporuka iz prosinca 2015. Stanje 

Vraćanje  Grčka nadležna tijela trebaju 

razviti jasnu strategiju za 

prisilno vraćanje i utvrditi 

prioritetne treće zemlje za 

suradnju te ukloniti 

nedostatke u sustavima 

zadržavanja. Grčka bi trebala 

pojednostavniti 

administrativne postupke 

kako bi se omogućio brz 

povratak.  

 

 Grčka se koristi pojednostavnjenim 

postupcima izdavanja odluka o povratku 

državljanima trećih zemalja koji nemaju 

pravo na zaštitu. 

 Frontex je 15. veljače pokrenuo operativni 

plan za potporu Grčkoj, Italiji i Bugarskoj. 

X Grčka bi, s Komisijom i s pomoću tehničke 

potpore Frontexa, što prije trebala odabrati 

jasan put provedbe za operativni plan 

aktivnosti vraćanja i ponovnog prihvata na 

temelju jasnog planiranja i procjene potreba 

Grčke, pružajući potporu, prema potrebi, za 

sve elemente u pogledu izvršavanja postupka 

vraćanja. 

 X Grčka bi trebala u cijelosti iskoristiti 

mogućnosti koje nudi grčki zakon u skladu s 

Direktivom o povratku i nezakonite migrante 

zadržavati maksimalno dopuštenih 18 mjeseci 

kako bi se izbjeglo da zadržavanje istekne 

prije udaljavanja. 

X Grčka bi trebala brzo i u potpunosti 

iskoristiti mogućnosti dobivanja potpore iz 

programa povratka koje financira EU, točnije 

iz programa EURINT, ERIN i Eurlo. 

Grčka treba povećati broj 

postupaka prisilnog vraćanja 

i dobrovoljnog povratka te 

poduzeti potrebne korake 

kako bi se osigurala hitna 

apsorpcija financijskih 

sredstava iz nacionalnog 

programa Fonda za azil, 

migracije i integraciju. 

 

 Kriznim programom potpomognutog 

dobrovoljnog povratka (AVR) koji financira 

Fond za azil, migracije i integraciju 

omogućuje se dobrovoljni povratak 1000 

migranata. Dosad se više od 1400 migranata 

prijavilo za dobrovoljni odlazak.  

X Natječajni postupak za novi program 

potpomognutog dobrovoljnog povratka koji 

će se financirati iz nacionalnog programa 

Fonda za azil, migracije i integraciju završen 

je, a postupak dodjele trebao bi biti dovršen 

što je prije moguće.  

X Hitni program prisilnog vraćanja (koji će 

provoditi grčka policija) financira se u okviru 

Fonda za azil, migracije i integraciju. 

Međutim, u tijeku je natječajni postupak za 

prijevoz (osiguranje karata) za operacije 

prisilnog vraćanja komercijalnim letovima i 

potrebno ga je što prije završiti. 
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U aktivnostima koje grčka 

nadležna tijela poduzimaju u 

vezi s vraćanjem potrebno je 

usredotočiti se na najvažnije 

državljane u kontekstu 

žarišnih točaka (državljane 

Pakistana, ali i Afganistana, 

Irana i Bangladeša) umjesto 

na državljane Albanije i 

bivše jugoslavenske 

republike Makedonije, što je 

trenutačno slučaj.  

 

X Vidjeti prethodni tekst u pogledu 

operativnog plana. Takvim bi se planom 

trebala uzeti u obzir državljanstva osoba koje 

trenutačno ulaze u Grčku kao dio toka 

nezakonitih migracija, a ne odgovaraju 

izbjegličkom profilu. 

 

Migrantima bi trebalo pružiti 

informacije o 

potpomognutom 

dobrovoljnom povratku već 

tijekom njihova boravka na 

područjima žarišnih točaka. 

Potrebno je razmotriti i 

pokretanje informativne 

kampanje u područjima blizu 

granice s bivšom 

jugoslavenskom republikom 

Makedonijom.  

 

Međunarodna organizacija za migracije 

(IOM) otvorila je posebni ured na Lezbosu te 

je prisutna na Samosu. 

X Kako bi se migrantima koji se vraćaju iz 

Idomenija pružila mogućnost potpomognutog 

dobrovoljnog povratka, trebalo bi hitno 

uspostaviti posebna mjesta ulaska u srednjoj 

Grčkoj i na drugim žarišnim točkama. 

X Međunarodna organizacija za migracije 

morala bi biti prisutna u svim centrima za 

zadržavanje u Grčkoj i migrantima koji se 

vraćaju pružiti mogućnost potpomognutog 

dobrovoljnog povratka. 
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Europska komisija, uz 

podršku država članica, 

trebala bi dodatno pojačati 

suradnju s trećim zemljama 

kako bi se osigurao 

jednostavniji ponovni prihvat 

migranata koji nemaju pravo 

na međunarodnu zaštitu. To 

posebno uključuje i daljnje 

napore za osiguranje 

ponovnog prihvata 

državljana trećih zemalja u 

Turskoj.  

 

 Zajednički odbor za ponovni prihvat 

podržao je rezultate nedavnih razgovora s 

pakistanskim nadležnim tijelima. Sad je 

prioritet da se u idućim tjednima taj pozitivni 

korak potvrdi novim letovima iz Grčke u 

Pakistan. 

Od 1. do 2. ožujka Turska je ponovno 

prihvatila 267 nezakonitih migranata. 

X Međutim, grčka nadležna tijela trebala bi 

pojačati svoje napore, posebno ubrzanjem 

slanja zahtjeva za ponovni prihvat Turskoj te 

umanjivanjem opasnosti od bijega migranata 

tijekom tog postupka. Turska bi trebala bliže 

surađivati s grčkim nadležnim tijelima tako 

da se znatno poveća broj migranata za koje je 

odobren ponovni prihvat i  migranata koji su 

uistinu ponovno prihvaćeni (od 5148 zahtjeva 

koje je Turska prihvatila u 2015. samo je 8 

osoba ponovno prihvaćeno).  

X Frontex bi uz pomoć država članica s 

Grčkom trebao utvrditi brza praktična 

rješenja u okviru novog operativnog plana 

kako bi pružio potporu u pravodobnom 

podnošenju zahtjeva Turskoj za ponovni 

prihvat te u prijevozu migranata od mjesta 

uhićenja i/ili zadržavanja u jedno od triju 

mjesta polaska dogovorenih grčko-turskim 

protokolom. 

X Radi olakšanih zahtjeva za ponovni prihvat 

Grčka bi trebala razmotriti mogućnost da 

pozove Tursku da imenuje časnika za vezu u 

Grčkoj. 

X Grčka bi se trebala pobrinuti da oni 

migranti kojima Turska odobri ponovni 

prihvat budu u potpunosti fizički dostupni 

(ako treba i pravodobnim zadržavanjem prije 

udaljavanja). 
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Frontex bi trebao osigurati 

da se zajednički letovi za 

vraćanje redovito 

zaustavljaju u Grčkoj radi 

operacija vraćanja. 

 

 Frontex uz pomoć država članica 

koordinira i podupire svaku zajedničku 

operaciju vraćanja sa zaustavljanjem u 

Grčkoj.  

 Frontexova zajednička operacija vraćanja u 

Pakistan sa zaustavljanjem u Grčkoj planira 

se za 16. ožujka, kao prvi korak u nizu novih 

nastojanja u pogledu jačanja Frontexovih 

zajedničkih operacija vraćanja u koje je 

uključena Grčka. 

X Grčka nadležna tijela moraju redovito i na 

vrijeme obavješćivati Frontex o svojim 

specifičnim potrebama radi planiranja i 

provedbe zajedničkih operacija vraćanja. 

Potrebno je hitno poboljšati 

uvjete u centrima za 

zadržavanje. 

 

 Grčka nadležna tijela sklopit će okvirni 

ugovor o pružanju ugostiteljskih usluga za 

zatvorene centre za zadržavanje prije 

udaljavanja za razdoblje 2016. – 2018. Na 

temelju zakonskih odredaba donesenih 

29. siječnja 2016. grčka policija počela je 

osiguravati hranu dok relevantni ugovor ne 

stupi na snagu. 

X Uz pružanje ugostiteljskih usluga, neke 

zatvorene objekte za zadržavanje prije 

udaljavanja, posebno na otocima, trebalo bi 

prema potrebi obnoviti i dobro održavati kako 

bi se migrantima omogućio prikladan 

smještaj u skladu sa standardima EU-a. Ako 

se to smatra nužnim, trebale bi se utvrditi i 

uspostaviti nove lokacije za centre za 

zadržavanje na otocima, posebno radi brzog 

ponovnog prihvata u Turskoj.  

 

Europska komisija uz 

potporu država članica 

trebala bi i dalje jačati 

odnose s trećim zemljama 

radi pojednostavnjenja 

ponovnog prihvata migranata 

koji nemaju pravo na 

međunarodnu zaštitu, među 

ostalim ciljanim korištenjem 

sredstvima uzajamnog fonda 

za Afriku. 

 Zajednički odbor za ponovni prihvat 

održao je sastanak s Turskom 19. siječnja 

2016., a s Pakistanom 2. veljače 2016. 

Komisija je posjetila Afganistan, a posjetit će 

i Nigeriju radi razgovora o ponovnom 

prihvatu. 
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Bolje 

upravljanje 

granicama  

Frontex i grčka nadležna 

tijela trebali bi što prije 

odrediti operativne 

pojedinosti raspoređivanja 

službenika Frontexa na 

sjevernoj granici Grčke. 

 

 U tijeku je Frontexova operacija na 

sjevernoj granici Grčke. Kako je dogovoreno 

s Frontexom, Grčka je imenovala 105 

policijskih službenika, uključujući 5 voditelja 

timova, koji će raditi uz 25 službenika 

Frontexa. Dovršeno je preuređenje ureda za 

zajedničke operacije Frontexa i grčke policije 

na staroj željezničkoj stanici blizu 

Eidomenija. 

X Dosad je Frontex bio u mogućnosti 

rasporediti samo 9 od tih 25 službenika jer 

države članice nisu preuzele dovoljno obveza. 

Moguće produljenje mandata Frontexa u toj 

regiji zahtijevalo bi i dodatan angažman 

država članica. 

 Frontex će pomoći grčkim nadležnim 

tijelima u provjeri identiteta državljana trećih 

zemalja i u provjeri toga jesu li u registrirani 

u odgovarajućim bazama podataka. 

Nakon aktiviranja jedinica 

granične policije za brzu 

intervenciju države članice 

trebale bi odmah osigurati 

osoblje i opremu kako bi se u 

potpunosti zadovoljile 

utvrđene potrebe Grčke i 

Frontexa. 

 Tim za brze intervencije Poseidon na 

otocima u Egejskome moru pokrenut je 

28. prosinca 2015. Trenutačno u operaciji 

sudjeluje 775 gostujućih službenika 

(243 člana posade, 248 osoba koje uzimaju 

otiske prstiju, 53 stručnjaka za provjeravanje, 

30 stručnjaka za napredne značajke isprava, 

75 tumača, 16 stručnjaka za ispitivanje, 

8 Frontexovih službenika za potporu, 

31 voditelj tima, 71 osoba za koordinaciju). 

 X Obveze država članica dosegnule su 83 % 

potreba. 

Prihvatni 

kapaciteti 

Grčka treba što prije dovršiti 

izgradnju svih 7000 

prihvatnih mjesta na svih pet 

otoka na kojima su žarišne 

točke. 

 Po završetku građevinskih radova trebala 

bi biti raspoloživa i prihvatna mjesta na 

žarišnim točkama. 

Grčka treba poboljšati 

prihvat ugroženih skupina, 

posebno maloljetnika bez 

pratnje.  

 UNICEF, UNHCR i Save the Children 

pokrenuli su na Kosu, Lezbosu i u Idomeniju 

pilot-projekt pružanja posebne skrbi 

maloljetnicima. On bi se trebao proširiti i na 

Samos i Leros. 

 Medicinski pregled predviđen je na svim 

žarišnim točkama kao posljednji korak u 

postupku registracije. 

X Grčka bi trebala osigurati odgovarajući 

kapacitet za smještaj maloljetnika bez pratnje 

i drugih ugroženih skupina nakon njihova 

premještanja s otoka. 
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Potrebno je pronaći dodatna 

strukturna rješenja u pogledu 

opskrbe hranom i drugih 

osnovnih potreba u 

prihvatnim objektima.  

 Grčka nadležna tijela sklopit će okvirni 

ugovor za pružanje ugostiteljskih usluga za 

prihvatne objekte za razdoblje 2016. – 2018. 
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Grčka bi trebala nastaviti 

povećavati svoj prihvatni 

kapacitet u skladu s 

obvezama preuzetima na 

sastanku čelnika zemalja 

zapadnog Balkana.  

 Ukupan broj trenutačno dostupnih mjesta u 

prihvatnim objektima u Grčkoj iznosi 34 419 (ne 

uključujući program subvencija za najam UNHCR-

a). Ona uključuju: 

 17 906 mjesta u otvorenim prihvatnim 
objektima u kopnenim područjima 
(Elaionas, Elliniko, Attiko Alsos, 
Eidomeni, Orestiada, Schisto, 
Diavata, Nea Kavala, Cherso). Dok su 
neki od tih objekata prikladni samo za 
kratkoročni boravak, ostali su 
prikladni za dulji boravak; 

 1221 mjesto u objektima 
namijenjenima tražiteljima azila i 
maloljetnicima bez pratnje na kopnu i 
otocima; 

 5500 mjesta u prihvatnim objektima 
na žarišnim točkama (uključujući 
1100 mjesta u rezervnom objektu 
Kara Tepe na Lezbosu); 

 4433 preostala mjesta u objektima 
prvog stupnja prihvata na otocima 
(izvan žarišnih točaka); 

 5359 mjesta raspoloživo je u centrima 
za smještaj prije udaljavanja. 

Nakon dovršetka planiranog širenja 
objekata Schisto i Diavata ukupan broj 
mjesta u prihvatnim objektima u Grčkoj 
iznosit će 38 619 (ne uključujući program 
subvencija za najam UNHCR-a). 

UNHCR je potpisao provedbene 
sporazume s nevladinim organizacijama 
Praksis, Nostos, Iliaktida, Solidarity Now i 
Arsis radi osiguravanja ukupno 16 250 
mjesta u okviru programa subvencija za 
najam UNHCR-a u 2016. Nadalje, 
nastavljaju se pregovori s Općinom 
Atenom, organizacijom Médecins du 
Monde i Grčkim vijećem za izbjeglice za 
osiguravanje dodatnih 1880 mjesta u 
2016., što znači da će ukupan broj mjesta 
uspostavljenih u 2016. iznositi 18 130. 
Nevladina organizacija Praksis trenutačno 
ima 2788 mjesta raspoloživih u okviru 
programa hotelskih vaučera te u 
stanovima. 

UNHCR bi trebao nastaviti sklapati 
provedbene sporazume kako bi se što je 
prije moguće ostvario cilj od 20 000 mjesta 
u programu subvencija za najam. 

Uz podršku Europske komisije i UNHCR-
a Grčka bi trebala nastaviti s povećanjem i 
poboljšanjem svojeg prihvatnog kapaciteta 
kako bi zbrinula migrante i izbjeglice na 
svojem teritoriju. 

 X Uz podršku Europske komisije i UNHCR-

a Grčka bi trebala nastaviti s povećanjem i 

poboljšanjem svojeg prihvatnog kapaciteta 

kako bi zbrinula migrante i izbjeglice na 
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Države članice trebale bi 

odmah odgovoriti na zahtjev 

za pomoć u okviru 

Mehanizma EU-a za civilnu 

zaštitu.  

X Samo 9 država članica pružilo je pomoć u 

naravi u okviru Mehanizma Unije za civilnu 

zaštitu (UCPM). 

 

 

 

 

 


